
   

  إيبارشية جنوبي الولايات المتحدة الأمرʈكية

  الرسالة الشهرʈة للرɸبان والراɸبات والمكرس؈ن والمكرسات
  ٢٠١٦ أغسطس

  

  ،أبنائي الأحباء

  سلام وɲعمة.      

ذَكِّ أكتُ      
ُ
نا شاكر وبالأخص ࢭɸ ʏذه الأيام. وأ ،ركم أنكم دائماً ࢭʏ فكري وࢭʏ صلواȖي، ولقد كنتم دوماً ب إليكم ɸذا الشهر لأ

منكم يجاɸد، وأنا  السماوي، وأيضاً للنمو الذي أراه فيكم من خلال الروح القدس. وأنا أعلم أن كُلاًّ  بʋنااية أمحبة وحم
  فخور بمثابرتكم ࢭʏ حمل الصليب.

عطي مسئولية مح كُلاًّ فإن ࢭʏ دير الرɸبان أو دير الراɸبات، أو ࢭʏ اݍݵدمة،  إذا كنتم ما سواءاً      
ُ
ددة، والۘܣ ٭ها منكم قد أ

تفانيكم وإخلاصكم، أرʈدكم أيضاً أن تضعوا نصب أعينكم عڴʄ الدوام الهدف الذي  أرى  دون الله، وبالرغم من أنۚܣتمجِّ 
  خدم. نحيا، ومن نلمن  :خرجتم من أجلھ. لا تɴسوا أبداً 

      ʏقلوبكم عن الأ ࢭ ʏم، أطلب إليكم أن تبحثوا ࢭʈسة مرʇذا الشهر، وأثناء صوم القدɸ امنةɢعلمها  داخلها،بسرار الʇ والۘܣ
  ا ࢭʏ حياة الصلاة.الله وحده، وأن تنمو 

 تذكَّ      
ُ
لقد كانت  .أوقات الشدة وكيف كانت قوʈة ࢭʏ الإيمان، وكيف كانت تݏجأ دائماً إڲʄ الصلاة ࢭʏلقدʇسة المباركة انا مَّ روا أ

  عنا لنɢون مثلها من أجل الآخرʈن ومن أجل أنفسنا.أود لو أننا بذلنا ما ࢭʏ وس .كلماٮها قليلة، لكن صلواٮها كث؈رة

وا بِالزَّلاتَِ، لِبَعْضٍ  Ȋَعْضُكُمْ  "اِعَْرِفُوا      جْلِ  Ȋَعْضُكُمْ  وَصَلُّ
َ
  )١٦: ٥(ʇعفِعْلِهَا" ࡩʏِ كَثِ؈رًا تَقْتَدِرُ  الْبَارِّ  طَلِبَةُ . Ȗُشْفَوْا لɢَِيْ  Ȋَعْضٍ، لأ

خواننا وأخواتنا، بل باݍݰري دعونا نصڴʏ من أجل أن تتحقق مشʋئة الله ࢭʏ حياتنا. أدعونا لا ɲسرع ࢭʏ اݍݰكم عڴʄ أفعال      
 عند

ُ
عادةً نصڴʏ دوماً من أجل الآخرʈن؛ وبما أننا  أنرنا ذكِّ ليُ  كان ɸذا ). فربما٣٩: ʋ٢٢نا أن نحب أقرباءنا كأنفسنا (متوصما أ

تجاه أخواننا  التعاطف ɸذا ذن فيجب علينا أن ɲشعر بنفسأمل ࢭʏ أن نتغ؈ر، إدائماً صبورʈن مع أنفسنا، ولدينا ما نɢون 
  من خلال الصلاة. فٕهم روح الȘܨجيع بثعمل عڴʄ ، وɲوأخواتنا

م إڲʄ الله، قد نɴسۜܢ أنفسنا  ،ومن ناحية أخرى       لَّ لم يكن  ن، إالمݵتلفة نحو الوسائل أثناء سعيناونحن نرتقي درجات السُّ
، لنا رنا باستمرار ٭هدفنا. وɸذا ينطبق أيضاً عڴʄ أعمالنا اليومية. ربما تɢون المسئولية الموكلة إلينا سȎب معاناةɸناك ما يُذكِّ 

نɢون قد فقدنا الرك؈ق  ،إذا انتابȘنا ɸذه المشاعر ،، وࢭʏ كلتا اݍݰالت؈نأو السلطة فقد Ȗعطينا شعور بالنفوذ ،أو عڴʄ العكس
ما، لا يɢون الدافع الرئʋسۜܣ فٕها ɸو أن نمجد أبانا  بداخلنا رغبةً  ك أي أمرحرِّ يُ  دماعڴʄ الهدف. وʈنطبق الآۜܣء نفسھ عن

  الذي ࢭʏ السموات.

ܣ وَاعْرِفْ  اَللهُ  يَا "اخْتَِرɲِْي      ِۗ ܣ. قَلْ ِ
ّۚ فɢَْارِي  وَاعْرِفْ  امْتَحِ

َ
ا طَرʈِقًا وَاɸْدɲِِي بَاطِلٌ، طَرʈِقٌ  ࡩʏَِّ  كَانَ  إِنْ  وَانْظُرْ  .أ بَدِيًّ

َ
  " .أ

  )٢٤، ٢٣: ١٣٩(مز
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  مما أنت عليھ، فأسألك أن تدعھ يتممها.بكث؈ر إن خالقك ʇعرفك حق المعرفة، ولديھ خطة متقنة ليجعلك أفضل      

  .لندائھافتح قلبك ࢭʏ الصلاة واصغِ      

      ُȖ طرقكعن تغ؈ر تصوتھ عندما يقول لك أن ت كِ سْ لا.  ُȖ ت صوتھ عندما يقول لك أنك مخطئ. كِ سْ لا  

جك أي نوعٍ ادو عڴʄ النكر ذاتك فاأردت أن تصڴʏ كما يجب،  ن"إ   )١(ࡩʏ الصلاة." نخرطاف، نْ ݰَ من المِ  م، وعندما يزܿ

  ࢭʏ الصلاة.لطِلبَاتنا جابة سوف نجد دائماً الاستو  ...إذن فصلّوا ،منكم جهاده اݍݵاص لٌ ɢُ ل  إن   

  ليكن سلام ومحبة ربنا ʇسوع المسيح مع جميعكم.     

  جد لله إڲʄ الأبد. آم؈ن.والم     


